


Enjoy your own space. 
Profitez de votre propre espace.

Les caractéristiques et les spécifications sont sujettes à modification en fonction des exigences du marché. Veuillez consulter votre concessionnaire local.

Features and specifications are subject to change depending on market requirements. Please consult your local dealer.
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Powerful yet quiet, the Quick Blow Ventilation system with one-touch 

control emits fresh air from a high-mounted vent. In addition, 

independent controls for the right and left zones allow both the driver 

and passenger to personally adjust their air conditioning. 

Puissant mais silencieux, le système 

Quick Blow Ventilation commandé 

par simple pression délivre de l’air 

frais depuis ses orifices installés en 

hauteur. De plus, des réglages 

séparés pour les zones de gauche et 

de droite permettent au conducteur 

comme au passager avant de régler 

personnellement leur climatisation.

A clever center console holds 

two drink bottles, and up to eight 

CDs fit under the sliding armrest.

L’astucieuse console centrale 

accueille deux bouteilles, alors 

que huit CD peuvent prendre 

place sous l'accoudoir coulissant.

The refined cabin feels spacious from every seat, 

        with plenty of headroom and visibility, and comfortable 

separation between the driver and the passenger. Supported by    

            a firm but relaxing seat and facing a cockpit of simple controls, 

         the driver feels genuinely connected to the car and to the road. 

Powerful yet quiet, the Quick Blow Ventilation system with one-touch 

control emits fresh air from a high-mounted vent. In addition, 

independent controls for the right and left zones allow both the driver 

and passenger to personally adjust their air conditioning. 

Puissant mais silencieux, le système 

Quick Blow Ventilation commandé 

par simple pression délivre de l’air 

frais depuis ses orifices installés en 

hauteur. De plus, des réglages 

séparés pour les zones de gauche et 

de droite permettent au conducteur 

comme au passager avant de régler 

personnellement leur climatisation.

A clever center console holds 

two drink bottles, and up to eight 

CDs fit under the sliding armrest.

L’astucieuse console centrale 

accueille deux bouteilles, alors 

que huit CD peuvent prendre 

place sous l'accoudoir coulissant.

Combination meter features 

LED, saturated orange displays, 

and day and night illumination. 

Brightness is adjustable. 

L’instrumentation combinée 

comporte des LED, des 

affichages orange vif, ainsi 

qu’un éclairage jour/nuit

à luminosité ajustable.

A huge 14-liter glove box can 

cool nine 500 ml bottles. 

Smaller items fit snugly 

inside the lid compartment.

Une spacieuse boîte à gants de 

14 litres est capable de refroidir 

neuf bouteilles de 500 ml, alors 

que son couvercle accueille des 

objets plus petits en les 

maintenant.

Rear seatbacks fold down 60:40 

and lie nearly flush, expanding 

the large cargo space to fit both 

long cargo and a rear passenger.

Les dossiers des sièges arrière 

partagés 60:40 se rabattent 

pratiquement au même niveau pour 

accroître le généreux volume à 

marchandises et accueillir de longs 

objets et un passager arrière.

Customize your driving 

environment with the sliding 

center console armrest. It 

moves up to 85 mm. 

Personnalisez votre 

environnement de conduite 

au moyen de l’accoudoir 

coulissant sur 85 mm de 

la console centrale.

Depuis chaque siège, l’habitacle raffiné apparaît spacieux, avec une visibilité 

       et un espace de tête généreux, ainsi qu’avec un intervalle confortable

              entre le conducteur et le passager avant. Soutenu par un siège ferme 

   mais relaxant, face    mais relaxant, face à des commandes naturelles et dignes d’un cockpit, 

              le conducteur se sent véritablement connecté à la voiture et à la route.

Combination meter features 

LED, saturated orange displays, 

and day and night illumination. 

Brightness is adjustable. 

L’instrumentation combinée 

comporte des LED, des 

affichages orange vif, ainsi 

qu’un éclairage jour/nuit

à luminosité ajustable.

A huge 14-liter glove box can 

cool nine 500 ml bottles. 

Smaller items fit snugly 

inside the lid compartment.

Une spacieuse boîte à gants de 

14 litres est capable de refroidir 

neuf bouteilles de 500 ml, alors 

que son couvercle accueille des 

objets plus petits en les 

maintenant.

Rear seatbacks fold down 60:40 

and lie nearly flush, expanding 

the large cargo space to fit both 

long cargo and a rear passenger.

Les dossiers des sièges arrière 

partagés 60:40 se rabattent 

pratiquement au même niveau pour 

accroître le généreux volume à 

marchandises et accueillir de longs 

objets et un passager arrière.

Customize your driving 

environment with the sliding 

center console armrest. It 

moves up to 85 mm. 

Personnalisez votre 

environnement de conduite 

au moyen de l’accoudoir 

coulissant sur 85 mm de 

la console centrale.

The refined cabin feels spacious from every seat, 

        with plenty of headroom and visibility, and comfortable 

separation between the driver and the passenger. Supported by    

            a firm but relaxing seat and facing a cockpit of simple controls, 

         the driver feels genuinely connected to the car and to the road. 

Depuis chaque siège, l’habitacle raffiné apparaît spacieux, avec une visibilité 

       et un espace de tête généreux, ainsi qu’avec un intervalle confortable

              entre le conducteur et le passager avant. Soutenu par un siège ferme 

   mais relaxant, face à des commandes naturelles et dignes d’un cockpit, 

              le conducteur se sent véritablement connecté à la voiture et à la route.

Réglages séparés
Independent controls

Connected Cockpit
Un cockpit connecté

Les caractéristiques et les spécifications sont sujettes à modification en fonction des exigences 
du marché. Veuillez consulter votre concessionnaire local.

Features and specifications are subject to change depending on market requirements. 
Please consult your local dealer.
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Motion reveals character.
Le mouvement révèle le caractère.

Les caractéristiques et les spécifications sont sujettes à modification en fonction des exigences du marché. Veuillez consulter votre concessionnaire local.

Features and specifications are subject to change depending on market requirements. Please consult your local dealer.
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A l’aise dans la rue
Lighter-weight, new-generation all-aluminum 

engines (2.0 liter or 1.6 liter) offer more 

power while consuming less fuel. 

Des moteurs (2,0 litres ou 1,6 litre) de la Des moteurs (2,0 litres ou 1,6 litre) de la 

nouvelle génération, plus légers et entièrement 

en aluminium, procurent une puissance accrue 

avec une consommation réduite.

Xtronic CVT maximizes performance 

and fuel efficiency. Advanced Shift 

Control logic adapts to road 

conditions and driver input. 

La boîte CVT Xtronic maximise les 

performances ainsi que la sobriété.  

La logique Shift Control d’avant-

garde s’adapte aux conditions

de route et aux consignes

du conducteur.

EPS (electric power steering system) 

optimizes steering assist based on driving 

conditions, for smooth, responsive handling 

and reduced fuel consumption.

L’EPS (système de direction assistée 

électrique) optimise la direction assistée en 

fonction des conditions de conduite pour 

procurer une maniabilité régulière et 

réactive et pour réduire la consommation.

Conçu en Europe et testé sur les pavés comme sur les autoroutes, s comme sur les autoroutes, 

  le QASHQAI r  le QASHQAI révèle une agilité adaptée à la rue. Il fusionne la réponse réactive, 

               l’accélération progressive et la stabilité d’une berline sportive avec 

           le confort et la sécurité propres au SUV propres au SUV. L’ALL MODE 4x4 ALL MODE 4x4 

                procure un excellent couple de traction optimal sur n                procure un excellent couple de traction optimal sur n’importe quelle surface.importe quelle surface.

Electronically controlled ALL MODE 4x4 

delivers all-weather mobility. Select 

economical 2WD, 4WD as needed with 

AUTO, or fixed-ratio 4WD LOCK for traction.

La traction ALL MODE 4x4 assure 

la mobilité par tous les temps. Vous avez 

le choix entre le 2WD économique, 

le 4WD en AUTO si nécessaire, 

ou le 4WD LOCK à rapport fixe.

McPherson-strut-front, multi-link rear 

independent suspension and high-speed 

damping-control shock absorbers co-

developed by SACHS and NISSAN help 

smooth out the bumps, twists and turns. 

La suspension indépendante McPherson 

à l'avant et multi-bras à l’arrière, complétée 

par des amortisseurs à commande 

ultra-rapide co-développée par SACHS et 

NISSAN, contribue à gommer les bosses, 

les lacets et les virages.

Advanced simulation programs, such as Computational 

Fluid Dynamics (CFD), helped NISSAN engineers to 

optimize the QASHQAI’s aerodynamics to achieve an 

excellent constant drag (CD) rating of 0.35 for better 

fuel efficiency and reduced wind noise. 

Des programmes de simulation d’avant-garde, comme le avant-garde, comme le 

Computational Fluid Dynamics (CFD), ont aidé les 

ingénieurs de NISSAN à optimiser l’aérodynamisme du 

QASHQAI afin dQASHQAI afin d’obtenir un excellent coefficient de 

traînée (CD = 0,35) qui améliore la consommation et 

réduit le bruit de vent.

Lighter-weight, new-generation all-aluminum 

engines (2.0 liter or 1.6 liter) offer more 

power while consuming less fuel. 

Des moteurs (2,0 litres ou 1,6 litre) de la 

nouvelle génération, plus légers et entièrement 

en aluminium, procurent une puissance accrue 

avec une consommation réduite.

Xtronic CVT maximizes performance 

and fuel efficiency. Advanced Shift 

Control logic adapts to road 

conditions and driver input. 

La boîte CVT Xtronic maximise les 

performances ainsi que la sobriété.  

La logique Shift Control d’avant-

garde s’adapte aux conditions

de route et aux consignes

du conducteur.

EPS (electric power steering system) 

optimizes steering assist based on driving 

conditions, for smooth, responsive handling 

and reduced fuel consumption.

L’EPS (système de direction assistée 

électrique) optimise la direction assistée en 

fonction des conditions de conduite pour 

procurer une maniabilité régulière et 

réactive et pour réduire la consommation.

Les caractéristiques et les spécifications sont sujettes à modification en fonction des exigences du marché. Veuillez consulter votre concessionnaire local.

Features and specifications are subject to change depending on market requirements. Please consult your local dealer.

Conçu en Europe et testé sur les pavés comme sur les autoroutes, 

  le QASHQAI révèle une agilité adaptée à la rue. Il fusionne la réponse réactive, 

               l’accélération progressive et la stabilité d’une berline sportive avec 

           le confort et la sécurité propres au SUV. L’ALL MODE 4x4 

                procure un excellent couple de traction optimal sur n’importe quelle surface.

Electronically controlled ALL MODE 4x4 

delivers all-weather mobility. Select 

economical 2WD, 4WD as needed with 

AUTO, or fixed-ratio 4WD LOCK for traction.

La traction ALL MODE 4x4 assure 

la mobilité par tous les temps. Vous avez 

le choix entre le 2WD économique, 

le 4WD en AUTO si nécessaire, 

ou le 4WD LOCK à rapport fixe.

McPherson-strut-front, multi-link rear 

independent suspension and high-speed 

damping-control shock absorbers co-

developed by SACHS and NISSAN help 

smooth out the bumps, twists and turns. 

La suspension indépendante McPherson 

à l'avant et multi-bras à l’arrière, complétée 

par des amortisseurs à commande 

ultra-rapide co-développée par SACHS et 

NISSAN, contribue à gommer les bosses, 

les lacets et les virages.
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Advanced simulation programs, such as Computational 

Fluid Dynamics (CFD), helped NISSAN engineers to 

optimize the QASHQAI’s aerodynamics to achieve an 

excellent constant drag (CD) rating of 0.35 for better 

fuel efficiency and reduced wind noise. 

Des programmes de simulation d’avant-garde, comme le 

Computational Fluid Dynamics (CFD), ont aidé les 

ingénieurs de NISSAN à optimiser l’aérodynamisme du 

QASHQAI afin d’obtenir un excellent coefficient de 

traînée (CD = 0,35) qui améliore la consommation et 

réduit le bruit de vent.

Street Performer

-

VDC

ECM

-

Conceived in Europe and tested on cobblestones and Autobahns, Conceived in Europe and tested on cobblestones and Autobahns, 

     QASHQAI embodies street-wise agility     QASHQAI embodies street-wise agility. It melds a sport . It melds a sport 

       sedan’s quick response, smooth acceleration and stability s quick response, smooth acceleration and stability 

                 with an SUV                 with an SUV’s focus on comfort and safetys focus on comfort and safety.  

       ALL MODE 4x4 provides the optimum amount of        ALL MODE 4x4 provides the optimum amount of 

               torque for excellent traction on any road surface.                torque for excellent traction on any road surface. 

Conceived in Europe and tested on cobblestones and Autobahns, 

     QASHQAI embodies street-wise agility. It melds a sport 

       sedan’s quick response, smooth acceleration and stability 

                 with an SUV’s focus on comfort and safety.  

       ALL MODE 4x4 provides the optimum amount of 

               torque for excellent traction on any road surface. 



Seeking a symbiosis of people, 
vehicles and nature

En quête d’une symbiose entre personnes, 
véhicules et nature

Nissan’s environmental philosophy can be described as, “a symbiosis of people, 
vehicles and nature.” It is our ideal for a sustainable mobile society now and our goal 
for the future. We launched the Nissan Green Program 2010 with specific objectives to 
realize the goal, and we are diligently making concerted efforts to reduce environmental 
impact at every stage of the vehicle life cycle and our corporate activities.

La philosophie de Nissan pour l’environnement peut s’exprimer ainsi : “symbiose 
entre les personnes, les véhicules et la nature”. Voilà notre idéal pour une société 
mobile viable, actuelle et future. Nous avons lancé le Programme Vert Nissan 
2010 avec des objectifs spécifiques destinés à atteindre ce but. Nous fournissons 
avec diligence des efforts concertés afin de réduire l’impact sur l’environnement à 
chaque étape de la vie du véhicule et dans toutes nos activités d’entreprise.

Force de freinage freinage à la roue arrière en 2-1: Supérieure à 1 ou 2-2ou 2-2Force de freinage à la roue arrière en 2-1: Supérieure à 1 ou 2-2

Helps the driver to maintain comfortable driving Aider le conducteur à conduire en toute sécurité
Même lorsqu’un risque ne s’est pas présenté, les technologies de Nissan 

aident le conducteur à maintenir des conditions de conduite sûres. 

Certaines de ces innovations réduisent le fardeau du conducteur, alors 

que d’autres améliorent la visibilité et la prise de conscience de 

l’environnement immédiat, la nuit et lors du stationnement, par exemple.

Headlamps
Optional Xenon headlamps equipped with headlamp 

washers provide intense long-range illumination. And 

standard halogen headlamps ensure optimum visibility 

for safety on the open road or in off-road driving.

Phares
Les phares au Xénon optionnels équipés de lave-

phares procurent un éclairage intense de longue portée. 

Alors que les phares à halogènes conventionnels 

garantissent une visibilité optimale assurant la sécurité 

pour la conduite sur route comme en tout-terrain.

Fog Lamps
Round bumper-integrated fog 

lamps provide extra illumination 

in haze, fog and other low-

visibility conditions.

Antibrouillards
Des feux antibrouillard ronds intégrés 

dans le pare-chocs procurent un 

éclairage supplémentaire par temps 

de brume, de brouillard et d’autres 

conditions à faible visibilité.

Rear Parking Sensor
Rear Parking Sensor uses four 

bumper-mounted sensors. Audible 

signals warn the driver when an 

obstacle is nearby. 

Détecteur de stationnement arrière
Le détecteur de stationnement arrière 

fait appel à quatre capteurs installés 

dans le pare-chocs. Des signaux 

sonores avertissent le conducteur de 

la présence d’un obstacle. 

Even when risk has not appeared, Nissan technologies make it easier for 

the driver to maintain safe driving conditions. Some of these innovations 

reduce the driver’s burden, while others enhance visibility and awareness 

of the immediate surroundings at night and when parking, for example.

Les caractéristiques et les spécifications sont sujettes à modification en fonction des exigences du marché. Veuillez consulter votre concessionnaire local.

Features and specifications are subject to change depending on market requirements. Please consult your local dealer.

Même lorsqu’un risque ne s’est pas présenté, les technologies de Nissan 

aident le conducteur à maintenir des conditions de conduite sûres. 

Certaines de ces innovations réduisent le fardeau du conducteur, alors 

que d’autres améliorent la visibilité et la prise de conscience de 

l’environnement immédiat, la nuit et lors du stationnement, par exemple.

Helps the driver to recover from dangerous
conditions to safe driving

When a risk appears, warnings and automatic countermeasures help 

the driver avoid it.

Lorsqu’un risque se présente, des avertisseurs et des contre-mesures 

automatiques aident le conducteur à l’éviter.

En cas de collision inévitable, la technologie supplémentaire de Nissan 

contribue à réduire les blessures et les dommages, en actionnant les freins, 

en retenant les passagers et en appliquant d’autres mesures.

Electronic Brake force 
Distribution (EBD)
Contributes to safe driving by enhancing 

braking control to optimize braking 

performance with loads of various weights.

Répartition électronique de la 
force de freinage (EBD)
Elle contribue à une conduite sûre en 

améliorant le contrôle des freins pour 

optimiser l’effet du freinage avec des 

charges de différents poids.

Vehicle Dynamic Control (VDC)
VDC automatically controls brake and 

engine output to enhance stability when 

sensors detect that the vehicle may slip 

sideways, due to steering, braking or 

accelerator pedal operation.

Contrôle dynamique du vle dynamique du véhicule (VDC) 
Le VDC contrôle automatiquement 

la puissance du freinage et celle  du 

moteur pour accroître la stabilité lorsque 

les capteurs détectent un risque de 

dérapage latéral du véhicule, provoqué 

par une action sur la direction, 

le frein ou l’accélérateur.

Active head restraints
In a collision, active head restraints move forward

for support.

Retenue active de la tête
Lors d’une collision, la retenue active de la tête 

avance afin de soutenir cette dernière.

Seatbelt pretensioners
Seatbelt pretensioners/load-limiters help reduce the 

risk of injury.

Prétensionneurs de ceintures
Les prétensionneurs/limiteurs de charge des ceintures 

de sécurité contribuent à réduire les risques de blessure.

Zone body construction
Zone body construction offers the world’s highest

level of impact safety.

Construction compartimentée de la carrosserie
La construction compartimentLa construction compartimentée de la carrosserie procure 

le plus haut niveau de sécurité d’impact au monde.

Dual front, side and curtain SRS airbags
The SRS (Supplemental Restraint System) includes 

dual front, side, and curtain airbags.

Airbags avant doubles, latéraux et rideau
Le système  de retenue supplémentaire (SRS) 

comprend des airbags avant doubles, latéraux et rideau.

In cases when a crash cannot be avoided, additional Nissan technology In cases when a crash cannot be avoided, additional Nissan technology 

helps reduce injuries and damage by activating the brakes, restraining 

passengers, and applying other measures.
When a risk appears, warnings and automatic countermeasures help 

the driver avoid it.

Aider le conducteur 
à sortir sûrement de situations dangereuses
Lorsqu’un risque se présente, des avertisseurs et des contre-mesures 

automatiques aident le conducteur à l’éviter.

Helps minimize the damage when a collision is unavoidable

Minimiser les dommages en cas de collision inévitable
En cas de collision inévitable, la technologie supplémentaire de Nissan 

contribue à réduire les blessures et les dommages, en actionnant les freins, 

en retenant les passagers et en appliquant d’autres mesures.

Electronic Brake force 
Distribution (EBD)
Contributes to safe driving by enhancing 

braking control to optimize braking 

performance with loads of various weights.

Répartition électronique de la 
force de freinage (EBD)
Elle contribue à une conduite sûre en 

améliorant le contrôle des freins pour 

optimiser l’effet du freinage avec des 

charges de différents poids.

Vehicle Dynamic Control (VDC)
VDC automatically controls brake and 

engine output to enhance stability when 

sensors detect that the vehicle may slip 

sideways, due to steering, braking or 

accelerator pedal operation.

Contrôle dynamique du véhicule (VDC) 
Le VDC contrôle automatiquement 

la puissance du freinage et celle  du 

moteur pour accroître la stabilité lorsque 

les capteurs détectent un risque de 

dérapage latéral du véhicule, provoqué 

par une action sur la direction, 

le frein ou l’accélérateur.

EBD 

1. Driver only 
Conducteur seul

2-1. With passengers 
      (with EBD)

Avec passagers 
(avec EBD)

2-2. With passengers
     (without EBD)

Avec passagers 
(sans EBD)(sans EBD)

L’EBD optimise la force de freinage arrière en fonction de la charge.
EBD optimizes rear brake force depending on the load.

Rear brake force in 2-1: Greater than 1 or 2-2Rear brake force in 2-1: Greater than 1 or 2-2

EBD 

1. Driver only 
Conducteur seul

2-1. With passengers 
      (with EBD)

Avec passagers 
(avec EBD)

2-2. With passengers
     (without EBD)

Avec passagers 
(sans EBD)

L’EBD optimise la force de freinage arrière en fonction de la charge.
EBD optimizes rear brake force depending on the load.

VDC 

Vehicle without VDC Véhicule sans VDC

Vehicle with VDC Véhicule avec hicule avec VDC

VDC 

Vehicle without VDC Véhicule sans VDC

Vehicle with VDC Véhicule avec VDC

Active head restraints
In a collision, active head restraints move forward

for support.

Retenue active de la tête
Lors d’une collision, la retenue active de la tête 

avance afin de soutenir cette dernière.

Seatbelt pretensioners
Seatbelt pretensioners/load-limiters help reduce the 

risk of injury.

Prétensionneurs de ceintures
Les prétensionneurs/limiteurs de charge des ceintures 

de sécurité contribuent à réduire les risques de blessure.

Zone body construction
Zone body construction offers the world’s highest

level of impact safety.

Construction compartimentée de la carrosserie
La construction compartimentée de la carrosserie procure 

le plus haut niveau de sécurité d’impact au monde.

Dual front, side and curtain SRS airbags
The SRS (Supplemental Restraint System) includes 

dual front, side, and curtain airbags.

Airbags avant doubles, latéraux et rideau
Le système  de retenue supplémentaire (SRS) 

comprend des airbags avant doubles, latéraux et rideau.

Headlamps
Optional Xenon headlamps equipped with headlamp 

washers provide intense long-range illumination. And 

standard halogen headlamps ensure optimum visibility 

for safety on the open road or in off-road driving.

Phares
Les phares au Xénon optionnels équipés de lave-

phares procurent un éclairage intense de longue portée. 

Alors que les phares à halogènes conventionnels 

garantissent une visibilité optimale assurant la sécurité 

pour la conduite sur route comme en tout-terrain.

Fog Lamps
Round bumper-integrated fog 

lamps provide extra illumination 

in haze, fog and other low-

visibility conditions.

Antibrouillards
Des feux antibrouillard ronds intégrés 

dans le pare-chocs procurent un 

éclairage supplémentaire par temps 

de brume, de brouillard et d’autres 

conditions à faible visibilité.

Rear Parking Sensor
Rear Parking Sensor uses four 

bumper-mounted sensors. Audible 

signals warn the driver when an 

obstacle is nearby. 

Détecteur de stationnement arrière
Le détecteur de stationnement arrière 

fait appel à quatre capteurs installés 

dans le pare-chocs. Des signaux 

sonores avertissent le conducteur de 

la présence d’un obstacle. 

Even when risk has not appeared, Nissan technologies make it easier for 

the driver to maintain safe driving conditions. Some of these innovations 

reduce the driver’s burden, while others enhance visibility and awareness 

of the immediate surroundings at night and when parking, for example.

20 21Les caractéristiques et les spécifications sont sujettes à modification en fonction des exigences du marché. Veuillez consulter votre concessionnaire local.

Features and specifications are subject to change depending on market requirements. Please consult your local dealer.

Phares au Xénon
Xenon headlamps

In cases when a crash cannot be avoided, additional Nissan technology 

helps reduce injuries and damage by activating the brakes, restraining 

passengers, and applying other measures.

Rear brake force in 2-1: Greater than 1 or 2-2

In the area of safety technology, Nissan pursues innovation as part of its “Safety 

Shield” concept, an advanced, proactive approach to safety issues based on the 

idea that cars should help protect people. This approach provides various 

measures to help the driver and passengers better avoid dangers in ways that are 

optimized to each of a wide range of circumstances that the vehicle may be in, 

from “risk has not yet appeared” to “post-crash.” 

SAFETY SHIELD

Dans le domaine de la sécurité, Nissan poursuit l’innovation dans le cadre de son 

concept “Bouclier de sécurité”. Une approche proactive poussée des problèmes 

de sécurité, basée sur la conviction que les voitures doivent contribuer à la 

protection des personnes. Cette approche associe différentes mesures destinées 

à mieux protéger le conducteur et les passagers des dangers. Ces mesures sont 

optimisées pour les nombreuses circonstances que peut rencontrer le véhicule, 

depuis “le risque ne s'est pas encore présenté” jusqu'à “l'après accident”.

In the area of safety technology, Nissan pursues innovation as part of its “Safety 

Shield” concept, an advanced, proactive approach to safety issues based on the 

idea that cars should help protect people. This approach provides various 

measures to help the driver and passengers better avoid dangers in ways that are 

optimized to each of a wide range of circumstances that the vehicle may be in, 

from “risk has not yet appeared” to “post-crash.” 

SAFETY SHIELD

Nissan’s concept of 
“the vehicle that helps protect people.”

BOUCLIER DE SECURITE

Dans le domaine de la sécurité, Nissan poursuit l’innovation dans le cadre de son 

concept “Bouclier de sécurité”. Une approche proactive poussée des problèmes 

de sécurité, basée sur la conviction que les voitures doivent contribuer à la 

protection des personnes. Cette approche associe différentes mesures destinées 

à mieux protéger le conducteur et les passagers des dangers. Ces mesures sont 

optimisées pour les nombreuses circonstances que peut rencontrer le véhicule, 

depuis “le risque ne s'est pas encore présenté” jusqu'à “l'après accident”.

Le concept Nissan du 
"véhicule contribuant à la protection des personnes".

E N V I R O N N E M E N T
E N V I R O N M E N T



Body Colors

White/326 Blanc/326 

Silver (M)/KY0 Argent (M)/KY0 

Cafe Latte (M)/C30 Café au lait (M)/C30

Dark Blue (P)/BW9 Bleu foncé (N)/BW9

Fire Iron (M)/A52 Fer feu (M)/A52

Intensive Blue (M)/BV4 Bleu intensif (M)/BV4

Night Shade (M)/GAB Ombre nuit (M)/GAB 

Black (M)/Z11 Noir (M)/Z11

Faded Denim (M)/B52 Denim délavé (M)/B52 

Les caractéristiques et les spécifications sont sujettes à modification en fonction des exigences du marché. Veuillez consulter votre concessionnaire local.

Features and specifications are subject to change depending on market requirements. Please consult your local dealer.

Urban Silver (M)/K54 Argent urbain (M)/K54

Red/Z10 Rouge/Z10

Body Colors Couleurs de carrosserie

Nissan Product Quality Policy.

Politique de Nissan 
pour la qualité de ses produits. 

Upholstery

tekna fabric seats: Black
Sièges en tissu tekna: Noir

visia fabric seats: Black
Sièges en tissu visia: Noirges en tissu visia: Noir

(M): Metallic    (P): Pearl

Leather seats: Black 
Sièges en cuir: Noir ges en cuir: Noir 

(M): Métallique  (N): Nacré

Upholstery Garniture

tekna fabric seats: Black
Sièges en tissu tekna: Noir

visia fabric seats: Black
Sièges en tissu visia: Noir

White/326 Blanc/326 

Silver (M)/KY0 Argent (M)/KY0 

Cafe Latte (M)/C30 Café au lait (M)/C30

Dark Blue (P)/BW9 Bleu foncé (N)/BW9

Fire Iron (M)/A52 Fer feu (M)/A52

Intensive Blue (M)/BV4 Bleu intensif (M)/BV4

(M): Metallic    (P): Pearl

Night Shade (M)/GAB Ombre nuit (M)/GAB 

Black (M)/Z11 Noir (M)/Z11

Faded Denim (M)/B52 Denim délavé (M)/B52 

Les caractéristiques et les spécifications sont sujettes à modification en fonction des exigences du marché. Veuillez consulter votre concessionnaire local.

Features and specifications are subject to change depending on market requirements. Please consult your local dealer.

To provide each of our customers with a 

consistently high level of quality, we apply the 

same high quality standards worldwide—ensuring 

that all Nissan owners enjoy peace of mind for 

the lives of their vehicles. 

Afin de garantir en permanence à chacun de nos 

clients un niveau de qualité élevé, nous appliquons 

les mêmes normes sévères partout au 

monde—pour que tous les propriétaires de 

véhicules Nissan aient l’esprit en paix pendant 

toute la durée de vie de leurs véhicules.

Urban Silver (M)/K54 Argent urbain (M)/K54

Red/Z10 Rouge/Z10

22 2322 23

Leather seats: Black 
Sièges en cuir: Noir 

(M): Métallique  (N): Nacré



Specifications Spécifications

Nissan Motor Co., Ltd. reserves the right to make any changes without notice concerning colors, 
equipment or specifications detailed in this brochure, or to discontinue individual models. The colors 
of vehicles delivered may differ slightly from those in this brochure. The specifications vary for 
different countries depending on local market conditions. Please consult your local dealer to ensure 
that the vehicle delivered accords with your expectations.

Nissan Motor Co., Ltd. se réserve le droit de procéder sans préavis à toutes modifications jugées 
utiles concernant les teintes, équipements ou caractéristiques présentés dans cette brochure, voire 
de cesser la production de modèles individuels. Les teintes des véhicules livrés peuvent différer 
légèrement de celles apparaissant dans la brochure. Les caractéristiques varient également selon les 
pays en fonction des conditions prévalant sur leur marché. Voyez donc votre concessionnaire pour 
être sûr que le véhicule qui vous sera livré correspond parfaitement à votre attente.

Specifications

Wheels 

Tires

1
6

1
5

4315

2630

1
6

1
5

4315

2630

1
7

8
0

1
7

8
0

1st 

2nd 

3rd 

4th 

5th 

6th 

Reverse 

front

rear 

system 

front

rear

parking 

front

rear

braked

unbraked

2WD 4WD

visia  visia, tekna  visia, tekna

HR16DE

1598

78 x 83.6

81 (110)/6000

154 (15.7)/4400

9.8

5M/T

3.727

2.048

1.393

1.097

0.892

—

3.545

4.500

1830

1297/1392

1200

MR20DE

1997

84 x 90.1

102 (138)/5200   

198 (20.2)/4400

10.0

1960

6M/T

3.727

2.105

1.519

1.171

0.914

0.767

3.687

4.438

1356/1437

1400

685

6M/T

3.727

2.043

1.392

1.055

0.865

0.732

3.641

Fr: 4.687
Rr: 2.466

1415/1509

1400

Spécifications

Rack & pinion, power assisted

5.3

McPherson Strut

Independent Multi-link

2 circuits; X Split distribution, Power assisted, ABS, EBD, VDC (Opt.)

Ventilated disc

Disc

Drum type

(Std. on visia grade) 16 x 6.5JJ steel with wheel cover
(Std. on tekna grade) 16 x 6.5JJ aluminum alloy
(Opt. on tekna grade) 17 x 6.5JJ  aluminum alloy

(Std.) 215/65R16
(Opt. on tekna grade) 215/60R17

4315

1780

1615

2630

1540

1550

188

5

65

335

17.7º

28.8º

Multi point injection

CVT

1.750

6.466

1378/1459

1200

CVT

1.750

Fr: 6.466
Rr: 2.466

1454/1535

1200

740

 

cc

mm

kW (PS)/tr/mn

Nm (kg-m)/tr/mn

 

 

 

 

 

m

 

 

 

 

mm

 mm

 mm

 mm

 mm

 mm

mm
kg

kg

 

 personnes

 L
L (VDA)

kg

kg

Roues 

Pneumatiques

1ère 

2ème 

3ème 

4ème 

5ème

6ème

M.A.

avant

arrière 

système

avant

arrière

stationnement

avant

arrière

avec frein

sans frein

2WD 4WD

visia  visia, tekna  visia, tekna

HR16DE

1598

78 x 83,6

81 (110)/6000

154 (15,7)/4400

9,8

5T/M

3,727

2,048

1,393

1,097

0,892

—

3,545

4,500

1830

1297/1392

1200

MR20DE

1997

84 x 90,1

102 (138)/5200   

198 (20,2)/4400

10,0

1960

6T/M

3,727

2,105

1,519

1,171

0,914

0,767

3,687

4,438

1356/1437

1400

685

6T/M

3,727

2,043

1,392

1,055

0,865

0,732

3,641

Av.: 4,687
Ar.: 2,466

1415/1509

1400

Crémaillère, assistée

5,3

McPherson

Indépendante, multi-bras

2 circuits; distribution répartie en X, assistés, ABS, EBD, VDC (option)

Disques ventilés

Disques

Tambours

(de série sur visia) 16 x 6,5JJ  acier avec enjoliveur
(de série sur tekna) 16 x 6,5JJ  alliage léger

(en option sur tekna) 17 x 6,5JJ  alliage léger

(de série) 215/65R16
(en option sur tekna) 215/60R17

4315

1780

1615

2630

1540

1550

188

5

65

335

 17,7º

  28,8º

Injection multipoint

CVT

1,750

6,466

1378/1459

1200

CVT

1,750

Av.: 6,466
Ar.: 2,466

1454/1535

1200

740

Moteur
Code

Type

Cylindrée

Alésage x course

Puissance maxi.

Couple maxi.

Taux de compression

Système d’alimentation

Transmission
Type

Rapport de boîte 

 
 
 
 
 

Démult finale (engrenage hypoïde)

Direction/Suspension/Freins
Direction
Rayon de braquage min. (bord à bord)

Suspension

 

Freins 

 

Roues/Pneumatiques 

  
 

Dimensions/Poids
Longueur hors tout

Largeur hors tout

Hauteur hors tout

Empattement

Voie

 

Garde au sol min.

Poids total roulant

Poids en ordre de marche min./maxi.

Capacités
Nombre de places

Capacité du réservoir 

Capacité du coffre

Performances tout-terrain

Charge tractable

Angle d’approche

Angle de pente arrière

Engine
Code

Type

Displacement

Bore x stroke

Max. power

Max. torque

Compression ratio

Fuel system

Transmission
Type

Gear ratios

 
 
 
 
 
 
Final gear ratio (hypoid final gear)

 
Steering/Suspension/Brakes
Steering

Min. turning radius (curb to curb)

Suspension

 

Brakes

 

 

Wheels/Tires 
  
 

Dimensions/Weight
Overall length

Overall width

Overall height

Wheelbase

Tread 

 

Min. ground clearance

Gross vehicle weight

Curb weight min./max.

Capacities
Seating

Fuel tank

Trunk

Off-road capabilities
Towing

Approach angle

Departure angle

 

 cc

 mm

 kW (PS)/rpm

 Nm (kg-m)/rpm

 

 

 

 

 

 

 

m

 

 

 

 

mm

 mm

 mm

 mm

                              mm

 mm

mm
kg

kg

 

 persons

 L

L (VDA)

kg

kg

4-cyl, in-line

2.349–0.394 2.349–0.394

4 cylindres, en-ligne

2,349–0,394 2,349–0,394

Nissan Motor Co., Ltd. reserves the right to make any changes without notice concerning colors, 
equipment or specifications detailed in this brochure, or to discontinue individual models. The colors 
of vehicles delivered may differ slightly from those in this brochure. The specifications vary for 
different countries depending on local market conditions. Please consult your local dealer to ensure 
that the vehicle delivered accords with your expectations.

Nissan Motor Co., Ltd. se réserve le droit de procéder sans préavis à toutes modifications jugées 
utiles concernant les teintes, équipements ou caractéristiques présentés dans cette brochure, voire 
de cesser la production de modèles individuels. Les teintes des véhicules livrés peuvent différer 
légèrement de celles apparaissant dans la brochure. Les caractéristiques varient également selon les 
pays en fonction des conditions prévalant sur leur marché. Voyez donc votre concessionnaire pour 
être sûr que le véhicule qui vous sera livré correspond parfaitement à votre attente.unité: mm

unit: mm
unité: mm
unit: mm

24 2524 25




